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Voorstel van resolutie betreffende de actie
die tegen de anti-personenmijnen
gevoerd kan worden met het oog op de
komende assemblée van de Organisatie
voor Veiligheid en Samenwerking in
Europa

Proposition de résolution concernant
l’action contre les mines antipersonnel
en prévision de la prochaine assemblée
de l’Organisation pour la Sécurité et la
Coopération en Europe

(Ingediend door mevr. Lizin) (Déposée par Mme Lizin)

——— ———

De Senaat, Le Sénat,
Gelet op de wet van 9 maart 1995 betreffende anti-

personenmijnen, valstrikmijnen en soortgelijke
mechanismen, die het gebruik en de produktie van en
de handel in anti-personenmijnen verbiedt;

Vu la loi du 9 mars 1995 relative aux mines antiper-
sonnel et pièges ou dispositifs de même nature qui vise
à l’interdiction de l’usage, de la production et du
commerce des mines antipersonnel;

Overwegende dat Belgie¨ het eerste land is dat een
dergelijke wet heeft aangenomen, dat die wet een
model is en dat de aanneming ervan moet worden
aanbevolen aan de landen die in juli 1995 te Ottawa
de resolutie van de parlementaire vergadering van de
O.V.S.E. hebben ondertekend;

Considérant que cette loi adoptée en première par
la Belgique est un modèle, dont l’adoption doit être
conseillée aux pays signataires de la résolution de
l’Assemblée parlementaire de l’O.S.C.E., en juillet
1995 à Ottawa;

Overwegende dat de O.V.S.E. bevoegd is om de bij
haar aangesloten landen relevante acties op dit terrein
aan te bevelen, aangezien sommige onder hen nog
gebruikers of importeurs zijn;

Considérant que l’O.S.C.E. est compétente pour
conseiller à ses E´ tats signataires des actions significa-
tives dans ce domaine, où certains d’entre eux sont
encore utilisateurs et importateurs;

Vraagt aan zijn delegatie bij de O.V.S.E. om alle
nuttige middelen aan te wenden met als doel :

Demande à sa délégation auprès de l’O.S.C.E.
d’agir par tous les moyens efficaces pour obtenir :

1o de oprichting van een O.V.S.E.-agentschap dat
ermee belast is, volgens de termen van de resolutie van
juli 1995, de Staten aan te moedigen om het gebruik
van, de handel in en de opslag van anti-personenmij-
nen te verbieden;

1o la création d’une agence de l’O.S.C.E. chargée
de veiller, selon les termes de la résolution de juillet
1995, à encourager les E´ tats à l’interdiction de l’usage,
du commerce et du stockage des mines antipersonnel;

2o het verkrijgen van de lijst van de producenten
van anti-personenmijnen;

2o le répertoire des producteurs des mines antiper-
sonnel;

3o de toezegging van de betrokken lid-staten van
de O.V.S.E. in verband met mijnopruimingsoperaties
op overheidsinitiatief;

3o l’engagement des E´ tats membres concernés de
l’O.S.C.E. à des actions de déminages publics;

4o de vorming van een O.V.S.E.-fonds voor
slachtofferbehandeling.

4o la création d’un fonds O.S.C.E. pour le traite-
ment des victimes.

Anne-Marie LIZIN.
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